
Travis County General and Special Election
Elección General y Especial del Condado de Travis

May 1, 2021 1 de mayo, 2021

If you do not know your election
precinct, call Voter Registration at
(512) 854-9473 or visit
votetravis.com

Sí usted no sabe su precínto
electoral, llame al Registrador de
Votantes (512) 854-9473 o visitar
votetravis.com

City of Austin Special Election
(Full Purpose / Limited Purpose)

Elección Especial de la Ciudad de Austin
(Propósito Completo / Propósito Limitado)

City of Austin Proposition A
Shall the City Charter be amended to

give the Austin Firefighters Association,
Local 975 of the International Association
of Fire Fighters, the authority to require

the City to participate in binding
arbitration of all issues in dispute with the

Association if the City and the
Association reach impasse in collective

bargaining negotiations?

Ciudad de Austin Proposición A
¿Será enmendada la Carta de la
Ciudad para autorizar que Austin

Firefighters Association, Local 975 de
International Association of Fire
Fighters, requiera que la Ciudad

participe en arbitraje obligatorio en
toda cuestión disputada con la

Asociación si la Ciudad y la Asociación
llegan a un punto de impasse en

negociaciones colectivas?

For / A Favor

Against / En Contra

City of Austin Proposition C
Shall the city charter be amended to

allow for a Director of Police Oversight to
be appointed or removed in a manner
established by City Council ordinance,

with duties that include the responsibility
to ensure transparency and

accountability as it relates to policing?

Ciudad de Austin Proposición C
¿Será enmendada la Carta de la

Ciudad para permitir que sea
nombrado o removido un Director de

Supervisión Policial en la manera
estatuida por ordenanza del Consejo

de la Ciudad con deberes que incluyan
la responsabilidad de asegurar

transparencia y rendición de cuentas
en cuanto a las acciones policiales?

For / A Favor

Against / En Contra

City of Austin Proposition D
Shall the City Charter be amended to
transition the election for mayor from

gubernatorial election years to
presidential election years, providing that

the mayor elected in 2022 will serve a
2-year term and then mayoral elections

will occur on the same date as
presidential elections starting in 2024?

Ciudad de Austin Proposición D
¿Será enmendada la Carta de la

Ciudad para llevar a cabo el cambio de
elegir al alcalde en los años de

elecciones del gobernador a los años
de elecciones presidenciales, siempre
y cuando que el alcalde electo en 2022
servirá el plazo de 2-años y de allí en

adelante las elecciones de alcalde
ocurrirán en la misma fecha que las

elecciones presidenciales, principiando
en el 2024?

For / A Favor

Against / En Contra

City of Austin Proposition E
Shall the City Charter be amended to
provide for the use of ranked choice

voting in city elections, if such voting is
permitted by state law?

Ciudad de Austin Proposición E
¿Será enmendada la Carta de la

Ciudad para proveer el proceso de
votación por orden de preferencia

(ranked-choice) en las elecciones de la
ciudad, si dicha votación es permitida

por ley estatal?

For / A Favor

Against / En Contra

City of Austin Proposition F
Shall the City Charter be amended to

change the form of city government from
'council-manager' to 'strong

mayor-council', which will eliminate the
position of professional city manager and
designate an elected mayor as the chief
administrative and executive officer of

the city with veto power over all
legislation which includes the budget;
and with sole authority to hire and fire

most department heads and direct staff;
and with no articulated or stated charter

authority to require the mayor to
implement Council decisions?

Ciudad de Austin Proposición F
¿Será enmendada la Carta de la
Ciudad para cambiar la forma del

gobierno municipal de
"consejo-gerente" a "alcalde

ejecutivo-consejo", que eliminaría el
puesto profesional de gerente de la

ciudad y el alcalde electo será
designado como administrador

principal y oficial ejecutivo de la ciudad
con el poder de vetar legislación que

incluya el presupuesto; y con autoridad
única de emplear y de despedir a la

mayoría de los directores de
departamentos, y que dirigirá el

personal; y sin autoridad articulada ni
declarada de la carta que requiera que
el alcalde implemente decisiones del

Consejo?

For / A Favor

Against / En Contra

City of Austin Proposition G
Shall the City Charter be amended to
provide for an additional geographic
council district which will result in 11
council members elected from single

member districts?

Ciudad de Austin Proposición G
¿Será enmendada la Carta de la
Ciudad para proveer un distrito

concejal adicional y que luego habrá
11 concejales electos de distritos

uni-miembro?

For / A Favor

Against / En Contra

City of Austin Proposition H
Shall the City Charter be amended to

adopt a public campaign finance
program, which requires the city clerk to
provide up to two $25 vouchers to every

registered voter who may contribute them
to candidates for city office who meet the

program requirements?

Ciudad de Austin Proposición H
¿Será enmendada la Carta de la

Ciudad para adoptar un programa
público de financiamiento de campañas

que requiera que la secretaria de la
ciudad provea hasta dos vales de $25
a cada votante registrado que podrá

contribuirlos a candidatos para puestos
de la ciudad que cumplan los requisitos

del programa?

For / A Favor

Against / En Contra

City of Austin Special Election
(Full Purpose)

Elección Especial de la Ciudad de Austin
(Propósito Completo)

City of Austin Proposition B
Shall an ordinance be adopted that

would create a criminal offense and a
penalty for sitting or lying down on a

public sidewalk or sleeping outdoors in
and near the Downtown area and the
area around the University of Texas

campus; create a criminal offense and
penalty for solicitation, defined as

requesting money or another thing of
value, at specific hours and locations or

for solicitation in a public area that is
deemed aggressive in manner; create a
criminal offense and penalty for camping
in any public area not designated by the

Parks and Recreation Department?

Ciudad de Austin Proposición B
¿Será adoptada una ordenanza para

instituir ofensa criminal y penalización
por estar sentado o acostado en

alguna acera/banqueta pública o que
esté durmiendo en el exterior en y

cerca del área del Centro (Downtown) y
en el área alrededor del campus de la
Universidad de Texas; instituir ofensa
criminal y penalización por solicitar,

definido como pedir dinero u otra cosa
de valor en horas particulares y

ubicaciones o por solicitar en alguna
área pública en manera que se

considere agresiva; instituir ofensa
criminal y penalización por estar

acampado en cualquier área pública no
designada por el Departamento de

Parques y Recreación?

For / A Favor

Against / En Contra
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City of Bee Cave General Election

Elección General Ciudad de Bee
Cave

All or portions of these precincts/ Precintos
enteros o partes de estos precintos: 316, 318, 324,

346, 359, 365, 368

Council Member
City of Bee Cave

Concejal
Ciudad de Bee Cave

Vote for none, one, two or three
Vote por ninguno, uno, dos o tres

Joann Taylor

Kevin Hight

Andrew Clark

Andrew Rebber

Andrea Willott

City of Bee Cave Special Election

Elección Especial Ciudad de Bee
Cave

All or portions of these precincts/ Precintos
enteros o partes de estos precintos: 316, 318, 324,

346, 359, 365, 368

City of Bee Cave Special Election
Proposition A

The reauthorization of the local sales and
use tax in the City of Bee Cave, Texas at
the rate of one-eighth of one percent to

continue providing revenue for
maintenance and repair of municipal
streets. The tax expires on the fourth
anniversary of the date of this election

unless the imposition of the tax is
reauthorized.

Ciudad de Bee Cave Elección
Especial Proposición A

La reautorización del impuesto local de
ventas y uso en la Ciudad de Bee

Cave, Texas con una tasa de
un-octavo del uno por ciento para

continuar proveyendo ingresos para
mantenimiento y reparación de calles
municipales. El impuesto se vence en

el cuarto aniversario de la fecha de
esta elección a no ser que sea
reautorizada la imposición del

impuesto.

For / A Favor

Against / En Contra

City of Bee Cave Charter
Amendment Election

Elección Para Enmendar La Carta
Ciudad de Bee Cave

All or portions of these precincts/ Precintos
enteros o partes de estos precintos: 316, 318, 324,

346, 359, 365, 368

City of Bee Cave Proposition A
An amendment to the City Charter

amending those provisions which are
redundant of state law, duplicative of

other sections of the home rule charter or
otherwise unnecessary for placement in

the City's Charter.

Proposición A de la Ciudad de
Bee Cave

Enmienda a la Carta de la Ciudad para
enmendar las disposiciones que sean
repetitivas de las leyes estatales, que
dupliquen otras secciones de la carta
de autonomía o que en alguna otra

manera no sea necesario incorporarlas
en la Carta de la Ciudad.

For / A Favor

Against / En Contra

City of Bee Cave Proposition B
Amendments to the City's home rule

charter by deletion or revision to require
and ensure the home rule charter

complies with state law.

Proposición B de la Ciudad de
Bee Cave

Enmiendas a la carta de autonomía de
la Ciudad ya sea por eliminación o

revisión para requerir y asegurar que la
carta de autonomía cumpla con la ley

estatal.

For / A Favor

Against / En Contra

City of Bee Cave Proposition C
An amendment to the City's home rule
charter requiring City Council to hold

enough City Council meetings to ensure
the efficient conduct of necessary City

business.

Proposición C de la Ciudad de
Bee Cave

Enmienda a la carta de autonomía de
la Ciudad para requerir que el Consejo
de la Ciudad lleve a cabo las reuniones

del Consejo de la Ciudad que sean
suficientes para asegurar la

administración eficiente de los
negocios necesarios de la ciudad.

For / A Favor

Against / En Contra

City of Bee Cave Proposition D
An amendment to the City's home rule
charter clarifying that City Council may

request information and assistance from
the City Secretary.

Proposición D de la Ciudad de
Bee Cave

Enmienda a la carta de autonomía de
la Ciudad para clarificar que el Consejo

de la Ciudad puede solicitar
información y asistencia a la Secretaria

de la Ciudad.

For / A Favor

Against / En Contra

City of Bee Cave Charter
Amendment Election

Elección Para Enmendar La Carta
Ciudad de Bee Cave

All or portions of these precincts/ Precintos
enteros o partes de estos precintos: 316, 318, 324,

346, 359, 365, 368

City of Bee Cave Proposition E
An amendment to the City's home rule

charter providing for the process of
appointment, suspension and removal of

the Municipal Judge.

Proposición E de la Ciudad de
Bee Cave

Enmienda a la carta de autonomía de
la Ciudad para disponer el proceso de
nombramiento, suspensión, y remoción

del Juez Municipal.

For / A Favor

Against / En Contra

City of Bee Cave Proposition F
An amendment to the City's home rule

charter authorizing vacancies be filled by
appointment until the next general

election or requiring the vacancy be filled
by special election if the vacancy is

greater than twelve (12) months.

Proposición F de la Ciudad de
Bee Cave

Enmienda a la carta de autonomía de
la Ciudad para autorizar que puestos
vacantes se llenen por nombramiento
hasta la próxima elección general o

para requerir que el puesto vacante se
llene por elección especial si el puesto

estuviese vacante más de doce (12)
meses.

For / A Favor

Against / En Contra

City of Bee Cave Proposition G
An amendment to the City's home rule

charter requiring the rule on abstentions
to voting be applicable to all City

appointed boards, commissions, and
bodies.

Proposición G de la Ciudad de
Bee Cave

Enmienda a la carta de autonomía de
la Ciudad para requerir que la regla
tocante abstenciones para votar sea

aplicable para todas las juntas,
comisiones, y entidades que sean

nombradas por la Ciudad.

For / A Favor

Against / En Contra

City of Bee Cave Proposition H
An amendment to the City's home rule

charter clarifying that the Mayor is a
member of the City Council.

Proposición H de la Ciudad de
Bee Cave

Enmienda a la carta de autonomía de
la Ciudad para clarificar que el Alcalde
es miembro del Consejo de la Ciudad.

For / A Favor

Against / En Contra

CITIES



Travis County General and Special Election
Elección General y Especial del Condado de Travis

May 1, 2021 Official Ballot 1 de mayo, 2021 Boleta Oficial

If you do not know your election
precinct, call Voter Registration at
(512) 854-9473 or visit
votetravis.com

Sí usted no sabe su precínto
electoral, llame al Registrador de
Votantes (512) 854-9473 o visitar
votetravis.com

City of Cedar Park General Election

Elección General Ciudad de Cedar Park

All or portions of these precincts/ Precintos enteros o
partes de estos precintos: 369, 372, 374, 375

Council Place One
City of Cedar Park

Concejal Puesto Uno
Ciudad de Cedar Park

Dorian Chavez

Jim Penniman-Morin

Council Place Three
City of Cedar Park

Concejal Puesto Tres
Ciudad de Cedar Park

Claudia Chavez

Anne K. Duffy

Council Place Five
City of Cedar Park

Concejal Puesto Cinco
Ciudad de Cedar Park

Kevin Harris

Collin Klein

City of Cedar Park Special Election

Elección Especial Ciudad de Cedar Park

All or portions of these precincts/ Precintos enteros o
partes de estos precintos: 369, 372, 374, 375

Proposition A - Terms of Office
Shall Section 3.01 of the Cedar Park City

Charter be amended to change the Mayor and
Councilmembers' terms of office from two (2)

years to three (3) years with such terms
staggered such that 2 positions, 3 positions,

and 2 positions are to be elected at each
general election and provide for transition to

3-year terms over the 3-year period starting at
the next general election after the adoption of

this amendment?

Proposición A - Términos de
Cargos

¿Se deberá enmendar la Sección 3.01 de la
Carta Orgánica de Cedar Park City para
cambiar los términos de los cargos del

Alcalde y Concejales de dos (2) años a tres
(3) años, y escalonar dichos términos de

modo que se elijan 2 puestos, 3 puestos y 2
puestos en cada elección general y

disponer la transición de términos de 3 años
en un período de 3 años a partir de la

siguiente elección general después de la
adopción de esta enmienda?

For / A Favor

Against / En Contra

City of Cedar Park Special Election

Elección Especial Ciudad de Cedar Park

All or portions of these precincts/ Precintos enteros o
partes de estos precintos: 369, 372, 374, 375

Proposition B - City Manager
Signature Authority

Shall Section 3.05 and Section 4.01(d) of the
Cedar Park City Charter be amended to
expressly authorize the City Manager to
execute all agreements, conveyances,

instruments, and documents as authorized or
directed by the Council, or as reasonably
necessary in the prudent administration of
City affairs in accordance with the annual

budget and this Charter?

Proposición B - Autoridad de la
Firma del Administrador de la

Ciudad
¿Se deberá enmendar la Sección 3.05 y la
Sección 4.01(d) de la Carta Orgánica de

Cedar Park City para autorizar
expresamente al Administrador de la Ciudad

a ejecutar todos los acuerdos,
transferencias legales, instrumentos y

documentos según lo autorice u ordene el
Consejo, o según sea razonablemente

necesario para la administración prudente
de los asuntos de la Ciudad en conformidad

con el presupuesto anual y esta Carta
Orgánica?

For / A Favor

Against / En Contra

Proposition C - Filling of Vacancies
If three (3) year terms are adopted, shall

Section 3.06(c) of the Cedar Park City Charter
be amended to provide for filling of a vacancy
on the Council with an unexpired term of 12
months or less by appointment by the City

Council and for filling a vacancy with an
unexpired term of more than 12 months by

special election in accordance with state law?

Proposición C - Ocupación de
Vacantes

Si se adoptan términos de tres (3) años,
¿se deberá enmendar la Sección 3.06 de la

Carta Orgánica de Cedar Park City para
posibilitar ocupar una vacante del Consejo
con un término no vencido de 12 meses o
menos mediante la asignación del Consejo

Municipal y para ocupar una vacante con un
término no vencido de más de 12 meses

mediante una elección especial en
conformidad con la ley del estado?

For / A Favor

Against / En Contra

City of Cedar Park Special Election

Elección Especial Ciudad de Cedar Park

All or portions of these precincts/ Precintos enteros o
partes de estos precintos: 369, 372, 374, 375

Proposition D - Prohibitions:
Disclosure of Privileged or
Confidential Information

Shall Section 3.08(d) of the Cedar Park City
Charter be amended to protect, in addition to

attorney-client privileged communications,
confidentiality of information that has been

discussed in closed executive session
pursuant to state law, to apply to the City

Council and also appointees of City Boards,
Commissions, committees, and task forces,

and to provide for necessary exceptions?

Proposición D - Prohibiciones:
Divulgación de Información
Privilegiada o Confidencial

¿Se deberá enmendar la Sección 3.08(d) de
la Carta Orgánica de Cedar Park City para
proteger, además de las comunicaciones

privilegiadas de abogado-cliente, la
confidencialidad de la información de la que

se haya hablado en una sesión ejecutiva
privada en conformidad con la ley del

estado, para que se aplique al Consejo
Municipal y también a las personas

designadas de los Consejos, Comisiones,
comités y grupos de trabajo de la Ciudad, y

disponer las excepciones necesarias?

For / A Favor

Against / En Contra

Proposition E - Filing for Office;
Resign To Run

Shall Section 5.02(f) of the Cedar Park City
Charter be amended to provide for automatic

and immediate resignation by a Mayor or
Councilmember upon their filing or candidacy
for any public office other than of the Cedar

Park City Council, instead of requiring
resignation at least forty-five (45) days prior to

the election, and renumbered as Section
5.07?

Proposición E - Postulación Para
Un Cargo; Renuncia Para

Postulación
¿Se deberá enmendar la Sección 5.02(f) de
la Carta Orgánica de Cedar Park City para

disponer la renuncia automática e inmediata
de un Alcalde o Concejal al presentarse o

postularse como candidato para algún
cargo público además del Consejo

Municipal de Cedar Park City, en lugar de
exigir la renuncia de por lo menos cuarenta
y cinco (45) días antes de la elección, y ser

renumerada como Sección 5.07?

For / A Favor

Against / En Contra
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CITIES



City of Lakeway General Election

Elección General Ciudad de
Lakeway

All or portions of these precincts/ Precintos enteros
o partes de estos precintos: 306, 308, 319, 320, 324,

346, 359, 373

Council Members
City of Lakeway

Membros del Concejo Municipal
Ciudad de Lakeway

Vote for none, one, two or three
Vote por ninguno, uno, dos o tres

Keith Trecker

Steven Clark

Sanjeev Kumar

Kelly Brynteson

Gretchen Vance

Mayor
City of Lakeway

Alcalde
Ciudad de Lakeway

Alain Babin

Tom Kilgore

City of Lakeway Special Election

Elección Especial Ciudad de
Lakeway

All or portions of these precincts/ Precintos enteros
o partes de estos precintos: 306, 308, 319, 320, 324,

346, 359, 373

City of Lakeway Prop. A
The reauthorization of a local sales and

use tax in the City of Lakeway at the rate
of one fourth of one percent (1/4%) to
provide revenue for maintenance and

repair of municipal streets.

Ciudad de Lakeway Prop. A
La reautorización de un local de venta
y el uso de impuestos en la Ciudad de
Lakeway a razón de un cuarto del uno

por ciento (1/4%) para proporcionar
ingresos para el mantenimiento y la
reparación de calles municipales.

For / A Favor

Against / En Contra

City of Round Rock General Election

Elección General Ciudad de Round
Rock

All or portions of these precincts/ Precintos enteros
o partes de estos precintos: 110, 161, 219, 225

City Council, Place 3
City of Round Rock

Concejo Municipal, Lugar 3
Ciudad de Round Rock

Matt Baker

Janneke Parrish

City Council, Place 5
City of Round Rock

Concejo Municipal, Lugar 5
Ciudad de Round Rock

Tina Steiner

Kristin Stevens

Village of Webberville Special
Election

Elección Especial Aldea de
Webberville

All or portions of these precincts/ Precintos enteros
o partes de estos precintos: 106, 114

Proposition A

To Legalize: "The legal sale of all
alcoholic beverages including mixed

drinks in Webberville, Texas."
Proposición A

Para Legalizar: “La venta legal de
todas bebidas alcohólicas incluyendo

bebidas mixtas en la Aldea de
Webberville, Texas.”

For / A Favor

Against / En Contra

CITIES



Travis County General and Special Election
Elección General y Especial del Condado de Travis

May 1, 2021 1 de mayo, 2021

If you do not know your election
precinct, call Voter Registration at
(512) 854-9473 or visit
votetravis.com

Sí usted no sabe su precínto
electoral, llame al Registrador de
Votantes (512) 854-9473 o visitar
votetravis.com

Hays Consolidated Independent School
District General Election

Elección General Distrito Escolar
Independiente Consolidado de Hays

All or portions of these precincts/ Precintos enteros
o partes de estos precintos: 310, 403, 404, 406

Proposition A - Accommodating School

District Growth

THE ISSUANCE OF $147,959,876 SCHOOL BUILDING
BONDS FOR THE DESIGN, CONSTRUCTION,

ACQUISITION, REHABILITATION, RENOVATION,
EXPANSION, IMPROVEMENT AND EQUIPMENT OF

SCHOOL BUILDINGS IN THE DISTRICT, THE
PURCHASE OF THE NECESSARY SITES FOR

SCHOOL BUILDINGS AND THE PURCHASE OF NEW
SCHOOL BUSES AND LEVYING AND IMPOSITION

OF TAXES SUFFICIENT TO PAY THE PRINCIPAL OF
AND INTEREST ON THE BONDS AND THE COSTS

OF ANY CREDIT AGREEMENTS. REQUIRED
STATEMENT FOR ALL SCHOOL DISTRICT BOND
PROPOSITIONS PURSUANT TO SECTION 45.003,
TEXAS EDUCATION CODE: THIS IS A PROPERTY

TAX INCREASE.

Proposición A - Para acomodar el

crecimiento del distrito escolar

LA EMISIÓN DE $147,959,876 EN BONOS DE
EDIFICIOS ESCOLARES PARA DISEÑO,

CONSTRUCCIÓN, ADQUISICIÓN,
REHABILITACIÓN, RENOVACIÓN, AMPLIACIÓN,

MEJORA Y EQUIPAMIENTO DE EDIFICIOS
ESCOLARES EN EL DISTRITO, LA COMPRA DE

LOS PREDIOS NECESARIOS PARA LOS
EDIFICIOS ESCOLARES Y LA COMPRA DE
NUEVOS AUTOBUSES ESCOLARES Y EL

GRAVÁMEN Y LA IMPOSICIÓN DE IMPUESTOS
SUFICIENTES PARA PAGAR EL CAPITAL Y EL
INTERÉS DE LOS BONOS Y LOS COSTOS DE

CUALQUIER ACUERDO DE CRÉDITO.
DECLARACIÓN REQUERIDA PARA TODAS LAS

PROPOSICIONES DE BONOS DE DISTRITOS
ESCOLARES EN VIRTUD DE LA SECCIÓN 45.003
DEL CÓDIGO DE EDUCACIÓN DE TEXAS: ESTO

ES UN AUMENTO AL IMPUESTO PREDIAL.

For / A Favor

Against / En Contra

Proposition B - Renovating and

Rehabilitating District Assets

THE ISSUANCE OF $41,047,216 SCHOOL BUILDING
BONDS FOR THE DESIGN, CONSTRUCTION,

ACQUISITION, REHABILITATION, RENOVATION,
EXPANSION, IMPROVEMENT AND EQUIPMENT OF

SCHOOL BUILDINGS IN THE DISTRICT AND
LEVYING AND IMPOSITION OF TAXES SUFFICIENT

TO PAY THE PRINCIPAL OF AND INTEREST ON THE
BONDS AND THE COSTS OF ANY CREDIT

AGREEMENTS. REQUIRED STATEMENT FOR ALL
SCHOOL DISTRICT BOND PROPOSITIONS
PURSUANT TO SECTION 45.003, TEXAS

EDUCATION CODE: THIS IS A PROPERTY TAX
INCREASE.

Proposición B - Para renovar y rehabilitar

los bienes del distrito

LA EMISIÓN DE $41,047,216 EN BONOS DE
EDIFICIOS ESCOLARES PARA DISEÑO,

CONSTRUCCIÓN, ADQUISICIÓN,
REHABILITACIÓN, RENOVACIÓN, AMPLIACIÓN,

MEJORA Y EQUIPAMIENTO DE EDIFICIOS
ESCOLARES EN EL DISTRITO Y EL GRAVÁMEN
Y LA IMPOSICIÓN DE IMPUESTOS SUFICIENTES

PARA PAGAR EL CAPITAL Y EL INTERÉS DE
LOS BONOS Y LOS COSTOS DE CUALQUIER

ACUERDO DE CRÉDITO. DECLARACIÓN
REQUERIDA PARA TODAS LAS

PROPOSICIONES DE BONOS DE DISTRITOS
ESCOLARES EN VIRTUD DE LA SECCIÓN 45.003
DEL CÓDIGO DE EDUCACIÓN DE TEXAS: ESTO

ES UN AUMENTO AL IMPUESTO PREDIAL.

For / A Favor

Against / En Contra

Proposition C - Stadium Expansions

THE ISSUANCE OF $12,784,128 SCHOOL BUILDING
BONDS FOR THE DESIGN, CONSTRUCTION,

ACQUISITION, REHABILITATION, RENOVATION,
EXPANSION, IMPROVEMENT AND EQUIPMENT OF
ATHLETIC STADIUM FACILITIES IN THE DISTRICT

AND LEVYING AND IMPOSITION OF TAXES
SUFFICIENT TO PAY THE PRINCIPAL OF AND

INTEREST ON THE BONDS AND THE COSTS OF
ANY CREDIT AGREEMENTS. REQUIRED

STATEMENT FOR ALL SCHOOL DISTRICT BOND
PROPOSITIONS PURSUANT TO SECTION 45.003,
TEXAS EDUCATION CODE: THIS IS A PROPERTY

TAX INCREASE.

Proposición C - Ampliaciones de los

estadios

LA EMISIÓN DE $12,784,128 EN BONOS DE
EDIFICIOS ESCOLARES PARA DISEÑO,

CONSTRUCCIÓN, ADQUISICIÓN,
REHABILITACIÓN, RENOVACIÓN, AMPLIACIÓN,
MEJORA Y EQUIPAMIENTO DE INSTALACIONES
DE ESTADIO DEPORTIVO EN EL DISTRITO Y EL
GRAVÁMEN Y LA IMPOSICIÓN DE IMPUESTOS
SUFICIENTES PARA PAGAR EL CAPITAL Y EL
INTERÉS DE LOS BONOS Y LOS COSTOS DE

CUALQUIER ACUERDO DE CRÉDITO.
DECLARACIÓN REQUERIDA PARA TODAS LAS

PROPOSICIONES DE BONOS DE DISTRITOS
ESCOLARES EN VIRTUD DE LA SECCIÓN 45.003
DEL CÓDIGO DE EDUCACIÓN DE TEXAS: ESTO

ES UN AUMENTO AL IMPUESTO PREDIAL.

For / A Favor

Against / En Contra

Proposition D - Stadium Improvements

THE ISSUANCE OF $4,268,873 SCHOOL BUILDING
BONDS FOR THE DESIGN, CONSTRUCTION,

ACQUISITION, REHABILITATION, RENOVATION,
EXPANSION, IMPROVEMENT AND EQUIPMENT OF

BASEBALL STADIUM FACILITIES, SOFTBALL
STADIUM FACILITIES AND ATHLETIC STADIUM
PARKING IN THE DISTRICT AND LEVYING AND

IMPOSITION OF TAXES SUFFICIENT TO PAY THE
PRINCIPAL OF AND INTEREST ON THE BONDS AND

THE COSTS OF ANY CREDIT AGREEMENTS.
REQUIRED STATEMENT FOR ALL SCHOOL

DISTRICT BOND PROPOSITIONS PURSUANT TO
SECTION 45.003, TEXAS EDUCATION CODE: THIS

IS A PROPERTY TAX INCREASE.

Proposición D - Mejoras de los estadios

LA EMISIÓN DE $4,268,873 EN BONOS DE
EDIFICIOS ESCOLARES PARA DISEÑO,

CONSTRUCCIÓN, ADQUISICIÓN,
REHABILITACIÓN, RENOVACIÓN, AMPLIACIÓN,
MEJORA Y EQUIPAMIENTO DE INSTALACIONES

DEL ESTADIO DE BÉISBOL, INSTALACIONES
DEL ESTADIO DE SÓFTBOL Y

ESTACIONAMIENTO DEL ESTADIO DEPORTIVO
EN EL DISTRITO Y EL GRAVÁMEN Y LA

IMPOSICIÓN DE IMPUESTOS SUFICIENTES
PARA PAGAR EL CAPITAL Y EL INTERÉS DE
LOS BONOS Y LOS COSTOS DE CUALQUIER

ACUERDO DE CRÉDITO. DECLARACIÓN
REQUERIDA PARA TODAS LAS

PROPOSICIONES DE BONOS DE DISTRITOS
ESCOLARES EN VIRTUD DE LA SECCIÓN 45.003
DEL CÓDIGO DE EDUCACIÓN DE TEXAS: ESTO

ES UN AUMENTO AL IMPUESTO PREDIAL.

For / A Favor

Against / En Contra

Proposition E - Administration

THE ISSUANCE OF $29,820,598 SCHOOL BUILDING
BONDS FOR THE DESIGN, CONSTRUCTION,

ACQUISITION, REHABILITATION, RENOVATION,
EXPANSION, IMPROVEMENT AND EQUIPMENT OF

CENTRAL ADMINISTRATION FACILITIES IN THE
DISTRICT AND LEVYING AND IMPOSITION OF

TAXES SUFFICIENT TO PAY THE PRINCIPAL OF
AND INTEREST ON THE BONDS AND THE COSTS

OF ANY CREDIT AGREEMENTS. REQUIRED
STATEMENT FOR ALL SCHOOL DISTRICT BOND
PROPOSITIONS PURSUANT TO SECTION 45.003,
TEXAS EDUCATION CODE: THIS IS A PROPERTY

TAX INCREASE.

Proposición E - Administración

LA EMISIÓN DE $29,820,598 EN BONOS DE
EDIFICIOS ESCOLARES PARA DISEÑO,

CONSTRUCCIÓN, ADQUISICIÓN,
REHABILITACIÓN, RENOVACIÓN, AMPLIACIÓN,
MEJORA Y EQUIPAMIENTO DE INSTALACIONES

DE LA ADMINISTRACIÓN CENTRAL EN EL
DISTRITO Y EL GRAVÁMEN Y LA IMPOSICIÓN

DE IMPUESTOS SUFICIENTES PARA PAGAR EL
CAPITAL Y EL INTERÉS DE LOS BONOS Y LOS

COSTOS DE CUALQUIER ACUERDO DE
CRÉDITO. DECLARACIÓN REQUERIDA PARA
TODAS LAS PROPOSICIONES DE BONOS DE
DISTRITOS ESCOLARES EN VIRTUD DE LA

SECCIÓN 45.003 DEL CÓDIGO DE EDUCACIÓN
DE TEXAS: ESTO ES UN AUMENTO AL

IMPUESTO PREDIAL.

For / A Favor

Against / En Contra

Proposition F - Technology

THE ISSUANCE OF $2,578,000 SCHOOL BUILDING
BONDS FOR THE DESIGN, CONSTRUCTION,

ACQUISITION, REHABILITATION, RENOVATION,
EXPANSION, IMPROVEMENT AND UPGRADING OF
TECHNOLOGY SYSTEMS, INFRASTRUCTURE AND
EQUIPMENT AND LEVYING AND IMPOSITION OF
TAXES SUFFICIENT TO PAY THE PRINCIPAL OF

AND INTEREST ON THE BONDS AND THE COSTS
OF ANY CREDIT AGREEMENTS. REQUIRED

STATEMENT FOR ALL SCHOOL DISTRICT BOND
PROPOSITIONS PURSUANT TO SECTION 45.003,
TEXAS EDUCATION CODE: THIS IS A PROPERTY

TAX INCREASE.

Proposición F - Tecnología

LA EMISIÓN DE $2,578,000 EN BONOS DE
EDIFICIOS ESCOLARES PARA DISEÑO,

CONSTRUCCIÓN, ADQUISICIÓN,
REHABILITACIÓN, RENOVACIÓN, AMPLIACIÓN,

MEJORA Y ACTUALIZACIÓN DE SISTEMAS,
INFRAESTRUCTURA Y EQUIPOS DE
TECNOLOGÍA, Y EL GRAVÁMEN Y LA

IMPOSICIÓN DE IMPUESTOS SUFICIENTES
PARA PAGAR EL CAPITAL Y EL INTERÉS DE
LOS BONOS Y LOS COSTOS DE CUALQUIER

ACUERDO DE CRÉDITO. DECLARACIÓN
REQUERIDA PARA TODAS LAS

PROPOSICIONES DE BONOS DE DISTRITOS
ESCOLARES EN VIRTUD DE LA SECCIÓN 45.003
DEL CÓDIGO DE EDUCACIÓN DE TEXAS: ESTO

ES UN AUMENTO AL IMPUESTO PREDIAL.

For / A Favor

Against / En Contra

Board of Trustees, At-Large
Hays CISD

Junta de Síndicos, En General
Hays CISD

Donyé Curry

Will McManus

Bert Aguin

Board of Trustees, District 3
Hays CISD

Junta de Síndicos, Distrito 3
Hays CISD

Courtney Runkle

Richard W. Cronshey
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Dripping Springs ISD Board of
Trustees Election

Elecciones para la Mesa Directiva
Escolar Dripping Springs ISD

All or portions of these precincts/ Precintos enteros
o partes de estos precintos: 308, 316, 361

Board of Trustees
Dripping Springs ISD

La Mesa Directiva Escolar
Dripping Springs ISD

Vote for none, one, two or three
Vote por ninguno, uno, dos o tres

Kay Kizziar

Lynn Henson

Stephanie Holtzendorf

Tricia Quintero

Shannon O'Connor

Stefani Reinold

Mary Jane Hetrick

Jeffrey Aylstock

Thaddeus Fortenberry

Eanes Independent School District
School Board Trustee Election

Elecciones para Consejo de
Escuelas Distrito Escolar
Independiente de Eanes

All or portions of these precincts/ Precintos enteros
o partes de estos precintos: 210, 212, 213, 220, 221,
233, 234, 237, 301, 307, 314, 317, 318, 324, 330, 338,

342, 347, 354, 356, 357, 364, 365

Board of Trustees, Place Four
Eanes ISD

Consejo de Escuelas, Puesto Cuatro
Eanes ISD

Nigel Stout

James Spradley

Board of Trustees, Place Five
Eanes ISD

Consejo de Escuelas, Puesto Cinco
Eanes ISD

Jennifer Champagne

Jen Stevens

Lake Travis Independent School
District School Board Trustee

Election

Elecciones para Consejo de Escuelas
Distrito Escolar Independiente de Lake

Travis
All or portions of these precincts/ Precintos enteros
o partes de estos precintos: 306, 308, 312, 316, 318,

319, 320, 324, 330, 346, 359, 361, 365, 368,

Board of Trustees, Place One
Lake Travis ISD

Consejo de Escuelas, Lugar Uno
Lake Travis ISD

Phillip E. Davis

Todd Taylor

Spike McBride

Board of Trustees, Place Two
Lake Travis ISD

Consejo de Escuelas, Lugar Dos
Lake Travis ISD

Kara Bell

Lauren White

Pflugerville Independent School
District School Board Trustee

Election

Elecciones para Mesa Directiva de
Escuelas Distrito Escolar

Independiente de Pflugerville
All or portions of these precincts/ Precintos enteros
o partes de estos precintos: 102, 103, 105, 106, 107,
108, 109, 110, 111, 112, 113, 123, 136, 137, 145, 146,
148, 150, 153, 160, 161, 163, 203, 205, 211, 215, 216,

218, 219, 226, 227, 229, 258, 268

Board of Trustee, Place 1
Pflugerville ISD

Mesa Directiva, Lugar 1
Pflugerville ISD

Marc Garcia

David Aguirre

Board of Trustee, Place 2
Pflugerville ISD

Mesa Directiva, Lugar 2
Pflugerville ISD

Tony Hanson

Travis County Emergency Services
District No. 7 Annexation Election

Elección de Anexión Distrito de
Servicios de Emergencia Nro. 7 del

Condado de Travis
All or portions of these precincts/ Precintos enteros
o partes de estos precintos: 369, 370, 371, 372, 373,

375

Proposition A
Adding the areas within the City of

Leander's extraterritorial jurisdiction
("ETJ") which are currently included in

Travis County Emergency Services
District No. 1 for fire protection, but which

are not currently included in Travis
County Emergency Services District No.
7 for Emergency Medical Services, which
would include, but not be limited to, the

Sandy Creek neighborhood which
includes the Honeycomb Hollow and

Palomino Ranch subdivisions.

Propuesta A
Agregar las áreas dentro de la

jurisdicción extraterritorial de la ciudad
de Leander ("ETJ") que actualmente

están incluidas en el Distrito de
Servicios de Emergencia Nro. 1 del
Condado de Travis para protección

contra incendios, pero que actualmente
no están incluidas en el Distrito de
Servicios de Emergencia Nro. 7 del

Condado de Travis para Emergencias
Médicas Servicios, que incluirían, entre

otros, el vecindario de Sandy Creek,
que incluye las subdivisiones

Honeycomb Hollow y Palomino Ranch.

For / A Favor

Against / En Contra

Travis County Emergency Services
District No. 17 Creation Election

Elección para Instituir Distrito No. 17
de Servicios de Emergencia del

Condado de Travis
All or portions of these precincts/ Precintos enteros
o partes de estos precintos: 105, 107, 113, 146, 148,

153, 160, 163, 203, 215, 216, 225, 227, 229

Proposition A
The creation of Travis County Emergency
Services District No. 17 and adoption of

a tax on the ad valorem property situated
in said district at a rate not to exceed ten

cents on the one hundred dollars
valuation for the support of the district.

Proposición A
La institución del Distrito No. 17 de

Servicios de Emergencia del Condado
de Travis y la adopción de un impuesto

ad valorem sobre propiedades
ubicadas en dicho distrito en una tasa
que no exceda diez centavos en cada

cien dólares de valoración para
mantenimiento del distrito.

For / A Favor

Against / En Contra

 ISDs 

ESDs



Travis County General and Special Election
Elección General y Especial del Condado de Travis

May 1, 2021 Official Ballot 1 de mayo, 2021 Boleta Oficial

If you do not know your election
precinct, call Voter Registration at
(512) 854-9473 or visit
votetravis.com

Sí usted no sabe su precínto
electoral, llame al Registrador de
Votantes (512) 854-9473 o visitar
votetravis.com

Travis County Municipal Utility District
No. 26 Permanent Directors Election

Elección De Directores Permanentes Distrito
De Servicios Públicos Municipales Nro. 26
All or portions of the precinct/ Precinto entero o

partes de este precinto: 403

Board of Directors
Directores

Travis County Municipal Utility District No. 26

Distrito de Servicios Públicos Municipales Nro. 26

Vote for none, one, two, three, four or five
Vote por ninguno, uno, dos, tres, cuatro o cinco

Ed Hamel

Bryan Baese

Josh Majors

Kent Myers

Steve Brazell

Travis County Municipal Utility District
No. 26 Confirmation Election

Elección De Confirmación Distrito De
Servicios Públicos Municipales Nro. 26

All or portions of the precinct/ Precinto entero o
partes de este precinto: 403

Travis County Municipal Utility
District No. 26 Proposition A

CONFIRMING CREATION OF TRAVIS
COUNTY MUNICIPAL UTILITY DISTRICT

NO. 26.

Distrito de Servicios Públicos
Municipales Nro. 26 del Condado

de Travis Proposición A
CONFIRMAR LA CREACIÓN DEL DISTRITO
DE SERVICIOS PÚBLICOS MUNICIPALES

NRO. 26 DEL CONDADO DE TRAVIS.

For / A Favor

Against / En Contra

Travis County Municipal Utility District
No. 26 Maintenance Tax Election

Elección De Impuesto De Mantenimiento
Distrito De Servicios Públicos Municipales

Nro. 26
All or portions of the precinct/ Precinto entero o

partes de este precinto: 403

Travis County Municipal Utility
District No. 26 Proposition B

AN OPERATION AND MAINTENANCE TAX
FOR THE DISTRICT NOT TO EXCEED ONE

DOLLAR ($1.00) PER ONE HUNDRED
DOLLARS ($100) VALUATION OF TAXABLE

PROPERTY.

Distrito de Servicios Públicos
Municipales Nro. 26 del Condado

de Travis Proposición B
UN IMPUESTO DE OPERACIÓN Y

MANTENIMIENTO PARA EL DISTRITO QUE
NO EXCEDA DE UN DÓLAR ($1.00) POR

CADA CIEN DÓLARES ($100) DE LA
TASACIÓN DE PROPIEDAD GRAVABLE.

For / A Favor

Against / En Contra

Travis County Municipal Utility District
No. 26 System Facilities Bond Election

Elección De Bonos De Instalaciones Del
Sistema Distrito De Servicios Públicos

Municipales Nro. 26
All or portions of the precinct/ Precinto entero o

partes de este precinto: 403

Travis County Municipal Utility
District No. 26 Proposition C

THE ISSUANCE OF $270,000,000 BONDS
FOR WATER, WASTEWATER AND

DRAINAGE SYSTEM FACILITIES. TAXES
SUFFICIENT TO PAY THE PRINCIPAL OF
AND INTEREST ON THE BONDS WILL BE

IMPOSED.

Distrito de Servicios Públicos
Municipales Nro. 26 del Condado

de Travis Proposición C
LA EMISIÓN DE $270,000,000 EN BONOS
PARA INSTALACIONES DEL SISTEMA DE
AGUA, AGUAS RESIDUALES Y DRENAJE.

SE IMPONDRÁN IMPUESTOS
SUFICIENTES PARA PAGAR EL CAPITAL Y

EL INTERÉS SOBRE LOS BONOS.

For / A Favor

Against / En Contra

Travis County Municipal Utility
District No. 26 Proposition D

THE ISSUANCE OF $10,000,000 BONDS
FOR PARK AND RECREATIONAL

FACILITIES. TAXES SUFFICIENT TO PAY
THE PRINCIPAL OF AND INTEREST ON

THE BONDS WILL BE IMPOSED.

Distrito de Servicios Públicos
Municipales Nro. 26 del Condado

de Travis Proposición D
LA EMISIÓN DE BONOS POR $10,000,000

PARA PARQUES E INSTALACIONES
RECREATIVAS. SE IMPONDRÁN

IMPUESTOS SUFICIENTES PARA PAGAR
EL CAPITAL Y EL INTERÉS SOBRE LOS

BONOS.

For / A Favor

Against / En Contra

Travis County Municipal Utility District
No. 26 Road Bond Election

Distrito De Servicios Públicos Municipales
Nro. 26 Elección De Bonos De Caminos

All or portions of the precinct/ Precinto entero o
partes de este precinto: 403

Travis County Municipal Utility
District No. 26 Proposition E

THE ISSUANCE OF $65,000,000 BONDS
FOR ROADS. TAXES SUFFICIENT TO PAY

THE PRINCIPAL OF AND INTEREST ON
THE BONDS WILL BE IMPOSED.

Distrito de Servicios Públicos
Municipales Nro. 26 del Condado

de Travis Proposición E
LA EMISIÓN DE $65,000,000 EN BONOS

PARA CAMINOS. SE IMPONDRÁN
IMPUESTOS SUFICIENTES PARA PAGAR
EL CAPITAL Y EL INTERÉS SOBRE LOS

BONOS.

For / A Favor

Against / En Contra

Travis County Municipal Utility
District No. 26 Proposition F

THE ISSUANCE OF $420,000,000 BONDS
FOR REFUNDING WATER, WASTEWATER

AND DRAINAGE SYSTEM FACILITIES
BONDS AND PARK AND RECREATIONAL

FACILITIES BONDS ISSUED PURSUANT TO
SECTION 59, ARTICLE XVI OF THE TEXAS
CONSTITUTION. TAXES SUFFICIENT TO
PAY THE PRINCIPAL OF AND INTEREST

ON THE BONDS WILL BE IMPOSED.

Distrito de Servicios Públicos
Municipales Nro. 26 del Condado

de Travis Proposición F
LA EMISIÓN DE $420,000,000 EN BONOS

PARA REEMBOLSAR BONOS PARA
INSTALACIONES DEL SISTEMA DE AGUA,

AGUAS RESIDUALES Y DRENAJE Y
BONOS PARA PARQUES E

INSTALACIONES RECREATIVAS EN
VIRTUD DE LA SECCIÓN 59 DEL

ARTÍCULO XVI DE LA CONSTITUCIÓN DE
TEXAS. SE IMPONDRÁN IMPUESTOS

SUFICIENTES PARA PAGAR EL CAPITAL Y
EL INTERÉS SOBRE LOS BONOS.

For / A Favor

Against / En Contra

Travis County Municipal Utility District
No. 26 Refunding Bond Election

Distrito De Servicios Públicos Municipales
Nro. 26 Elección De Bonos De Reembolso
All or portions of the precinct/ Precinto entero o

partes de este precinto: 403

Travis County Municipal Utility
District No. 26 Proposition G

THE ISSUANCE OF $97,500,000 BONDS
FOR REFUNDING ROAD BONDS ISSUED
PURSUANT TO SECTION 52, ARTICLE III
OF THE TEXAS CONSTITUTION. TAXES
SUFFICIENT TO PAY THE PRINCIPAL OF
AND INTEREST ON THE BONDS WILL BE

IMPOSED.

Distrito de Servicios Públicos
Municipales Nro. 26 del Condado

de Travis Proposición G
LA EMISIÓN DE $97,500,000 EN BONOS

PARA REEMBOLSAR BONOS DE CAMINOS
EMITIDOS EN VIRTUD DE LA SECCIÓN 52,
ARTÍCULO III, DE LA CONSTITUCIÓN DE

TEXAS. SE IMPONDRÁN IMPUESTOS
SUFICIENTES PARA PAGAR EL CAPITAL Y

EL INTERÉS SOBRE LOS BONOS.

For / A Favor

Against / En Contra
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Shady Hollow Municipal Utility
District Operation and Maintenance

Tax Election

Elección de Impuesto de Operación y
Mantenimiento Distrito de Servicios

Públicos Municipales de Shady Hollow
All or portions of these precincts/ Precintos enteros

o partes de estos precintos: 302, 309, 315

Proposition A
SHALL THE BOARD OF DIRECTORS

OF SHADY HOLLOW MUNICIPAL
UTILITY DISTRICT BE AUTHORIZED TO

ASSESS, LEVY, AND COLLECT AN
ANNUAL OPERATION AND

MAINTENANCE TAX NOT TO EXCEED
ELEVEN CENTS ($0.1100) ON EACH
$100 VALUATION OF ALL TAXABLE

PROPERTY WITHIN SAID MUNICIPAL
UTILITY DISTRICT FOR OPERATION

AND MAINTENANCE AND OTHER
AUTHORIZED PURPOSES, PROVIDED

THAT, IF SUCCESSFUL, THIS
ELECTION WILL NOT IMPOSE AN
INCREASED TAX RATE, AND WILL

ONLY AUTHORIZE THE SHADY
HOLLOW MUNICIPAL UTILITY

DISTRICT BOARD OF DIRECTORS TO
INCREASE THE TAX RATE AFTER THE

REQUISITE PUBLIC NOTICE AND
HEARING, IF THE BOARD

DETERMINES IT BECOMES
NECESSARY TO PROVIDE FOR THE

ONGOING MAINTENANCE AND
OPERATIONS OF THE DISTRICT?

Proposición A
¿SE DEBERÁ AUTORIZAR A LA

JUNTA DIRECTIVA DEL DISTRITO DE
SERVICIOS PÚBLICOS MUNICIPALES

DE SHADY HOLLOW A TASAR,
IMPONER Y RECAUDAR UN

IMPUESTO ANUAL DE OPERACIÓN Y
MANTENIMIENTO QUE NO EXCEDA

ONCE CENTAVOS ($0.1100) POR
CADA $100 DE TASACIÓN DE TODA

PROPIEDAD GRAVABLE DENTRO DE
DICHO DISTRITO DE SERVICIOS
PÚBLICOS MUNICIPALES PARA

OPERACIÓN Y MANTENIMIENTO Y
OTROS PROPÓSITOS

AUTORIZADOS, DISPONIENDO QUE,
SI TIENE ÉXITO, ESTA ELECCIÓN NO

IMPONDRÁ UN AUMENTO EN LA
TASA DE IMPUESTOS Y SOLO

AUTORIZARÁ A LA JUNTA
DIRECTIVA DEL DISTRITO DE

SERVICIOS PÚBLICOS MUNICIPALES
DE SHADY HOLLOW A AUMENTAR
LA TASA DE IMPUESTO DESPUÉS

DE LOS REQUERIDOS AVISO
PÚBLICO Y AUDIENCIA, SI LA JUNTA

DETERMINA QUE SE VUELVE
NECESARIO PARA PROPORCIONAR

EL MANTENIMIENTO Y
OPERACIONES CONTINUAS DEL

DISTRITO?

For / A Favor

Against / En Contra
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